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Előfizetési

Vidékre postán vagy helyben házhoz 
hordva :

Egész évre ........ 12 írt.
Félévre . .   <5 ,,
Negyedévre ......................... 3 ,,
Egy hóra................................... 1 „

Egyes szám ára 5 kr.

Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPI LAP.

Mirdetési dijafc :
Ötször hasábozott gánnond sor 6 kr. ára 

tíélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb 
és gyakori hirdetéseknél külön kedvezményt is 

nyújt a kiadóhivatal.

Hirdetéseket fölvesznek :
Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 22). Haasen 

stein és Vogler (Neuer Markt 11).
Pesten : Lang Leopold (Erzsóbet-tér 9. z.

Nyílttéri csikkok 
garmond sora után 25 kr. fizetendő.

Szerkesztői szállás s
Belső-farkasutcza 76. szám, hová a lap szellemi részét illető 

közlemények czimzendők.

Az értékesb czikkek dijaztatnak.

Kéziratok nem. adatnak vissza.

Kiadó-áivatal :
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések 

küldendők.
UBKS

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

„KELEP
politikai és közgazd. s&upiiap 

nyolezadik negyedévi folyamára.
A „KELET“ előfizetési ára .

Okt.— -decz....................................................... 3 frt.
Egy hóra ........................................ ..... . 1 frt.
Egyes szám ára........................................5 kr.

Az előfizetés pénzek, legczélszerübben pos­
tai utalványnyal, kiadó Stein János könyv­
kereskedésébe küldendők.

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 
tiszteletpéldánynyal szolgálunk.

A „KELET“ kiadóhivatala.

A katholikus autonómiáról.
(Ajánlva a „K. Közlöny“-nek.)

VI.
(B. K.) A „K. K.“-nek legközelebbi czik- 

künkre tett megjegyzései ismét kitérésre kény- 
tetnek tulajdonképpi tárgyunkról.

Legutolsó czikünk végén, egy mondat kö­
zepéből a „K. K.“ kiszakítja a következő so­
rokat :

„az állam megkövetelhetné a katholicus egyház­
tól, hogy tegye mag át egyenlővé más egyházakkal és 
szakassza ki magát egy külföldi uralom alól és vi­
szont a többi egyházak is megkövetelhetnék, hogy 
papjaik a felsőházba ültettessenek s az államtól a 
kath. egyházéhoz hasonló javakkal láttassanak el.“

E sorokra a „K. K.“ elmondja, hogy hi­
ába követ éljük a fennebbieket, mert a vagyont 
kopaszon sem kapjuk meg, sem a katholiku- 
soktól, sem az államtól; a mi pedig azon sze­
rény kívánságunkat illeti, hogy a magyarországi 
katholikusok — úgymond a „K. K.“ — ne is­
merjék egyházuk fejének a római pápát — er­
ről bátran hallgathat. „Mindezeket — foly­
tatja a „K. K.“ — csak azért jegyezzük fel 
igy előre is, hogy a vallásszabadság őszinte

„KELET“ TÁRCZÁJA.
nővérek.

Beszély.
Irta: Gersliiékor Frigyes.

X n.
(Folytatás.^

A nővérek.
— Jó éjt Hully, mondá Paula, ki előbb bujt 

párnái közé, aludj jól s jegyezd meg mit álmodsz 
ez első éjjen, mert annak mindig van jelentősége.

— Ügyelni fogok Pelly, mondá a fiatal leány 
magára vonva hímzett takaróját. Jó tiz perczig csen­
desen voltak, a gyertya kialudt, s csak a fali-óra 
egy hangú ketyegése zavarta meg a csendet.

— Hully — hangzók egyszerre jPaula lágy, óva­
tosén elnyomott hangja — alszol-é már angyalom ?

Nem jött felelet.
— Hully, suttogá meg egyszer, alszól ?
— Nem Pelly — viszonzá Hulda — de már 

félig álomba merülve — mit akas z?
— Mondd csak, ki is volt a fürdő orvos Lud- 

vigsrodában kellemes ember-é?
— Teljességgel nem, egy vastag öreg úr, sut­

togá már fél álomban a fiatal leány.
— Valóban? viszonzá Paula, ki saját gondola­

taival volt elfoglalva. És láttál-é szép öltözékeket? 
— Hulda, alszol-é?

Nem kapott feleletet. Az álom karjaiba fogadá 
a kifáradt leányt s mosolygó képeket tárva elé, 
ringatá el.

Vájjon minő képeket ? Gyermek-álmokat ; su­
sogó tölgyek lombjait, rezgő hold-fénynél, fiatal 
hadnagyokat, egyenruhában és polgári öltözetben,— 
szép vádászok vonultak el puskával vállaikon, — egy­
mást űző gyermekek, — tarka pillangók, s e mellett, 
mintha bűvös-bájos zene-hallszanék ! melyet a ka- 

hivei, a jogegyenlőség követői, a lelkiismereti 
szabadság tisztelői láthassák, mily csekély (!) 
árért hajlandók a „Kelet“ (B. K.)-jának ta­
nítói a szegény katolikusoknak megenged­
ni , hogy ők is a vallásszabadság jótéteményeit, 
a törvény oltalmát élvezhessék.“

Hogy a „K. K.“ a lelkiismeret-szabadság- 
gal azonosít egy inkább vagyonkezelő közeget, 
melytől a lelkiösmeret tárgyait maga a con- 
gressusi törvény szigorúan elválasztja, annyira, 
hogy épp e végett a híveket a kérvényezési 
jógtól is megfosztotta, ily időtöltésére a „K. K“ 
nek, nincs szavunk; annak azonban ellenmon­
dunk, hogy szavaink szándékosan félrecsavar- 
tassanak. A mult czikkünkből idézett sorokból 
senki sem olvashatja ki, a mit azokra a „K- 
K.“ fog, még akkor se, ha más is elhagyja 
a „K. K.“-től idézett soraink elejétől szándé­
kosan kihagyott é szavakat: „Ha az 1848. 20 
t. czikk adta egyenlőségnek csupán csak szavára 
hivatkozunk, az állam megkövetelhetné, stb.“ 
Ki e mondatot egészen elolvasta, bizonyára 
nevetett, midőn látta, miként iparkodik a „K. 
K.“ fegyvert kovácsolni ellenünk azon sorok­
ból,.melyekben csak arra mutatunk, hogymi vol­
na logicai következménye, ha a többi felekeze­
tek s az állam, az autonomia alkotóinak példá­
jára, minden egyébtől eltekintve fognák fel a 
törvényben kimondott egyenlőség eszméjét.

Jellemzik a „K. K.“-t személyeskedő rágal­
mai is, ezek azonban nem tartoznak magára 
a közérdekű autonómiára, s bár igen sok vol­
na rá mondani valónk, nem követjük a „K. 
K.“-t e téren még a védelemben sem.

Mi tehát a katholikus autonomia szerve­
zetét illeti, ily roppant fontosságú, és életbe 
léptetve hazánk jogéletére és alkotmányára 
mélyen ható intézmény, sok ddaluságánál fog­
va még számos ezikknek képezhetné tárgyát, 
tekintve azonban, hogy egy napi lap hivatásá­
nak sok nemüsége miatt, egy tárgygyal nem 
foglalkozhatik szerfelett hosszan, e czikkünk- 
kel ezúttal bezárjuk czikksorozatunkat, s vád­
pontjaink rövid idézése után, még csak egy 
pár szót koczkáztatunk befejezésül ez ügyben.

Mint Ghyczy Kálmán nézeteivel támoga­
tott gyenge erőnk kimutatni törekedett, az au­
tonómiai szervezet törvényt sért :

touák játszónak, midőn bevonultak Drezdába, mely­
hez mosolyó arczczal verte a taktust kis lábaival.

III.
A látogatás.

Hadnagy Bersting Alfréd valóban csak, hamar 
oda hagyta a ludvigsrodi gyógyfürdőt, miután 
az ^angyal“ eltávozott onnan ! egézségi állapota nem 
is hagyott fenn semmi kívánni valót, s e miatt épp 
ágy mulathatott Drezdában, mint bárhol, hogy a 
gyógy-idényt bevégezze.

De mi őt megérkezésekor legnagyobb zavarba 
hozta, azon körülmény volt, hogy imádottjának sem 
nevét, sem lakását nem tudta — egyedül nénje ne­
vét, ennél gondolta, hogy ő is lakik a fővárosban. 
De midőn ennek lakását — a város központján — fel­
kereste, s elsőbben alatt a házmesternél óvatosan 
tudakozódott a családi viszonyokról — az az a csa­
lád-tagokról, — hogy vájjon mit gondol-é itthon van 
é a nagyságos kisasszony? ez röviden kijelenté 
hogy itt nagyságos kisasszony nincs is az egész 
háznál, hanem csak egy meglehetős öreg nagyságos 
asszony, LaswaI tanácsos özvegye, ki itt csak 
egy társalkodónővel lakik, ki maga is meglehetős 
öreg már, és egy szakácsáéval.

Ez ember unoka-bugáról sem akart semmit 
tudni; látogatják őt ugyan gyakran fiatal hölgyek, 
egyikkel ép; en nem rég jött haza utazásából — iste­
nem hisz ez éppen Hulda lehetett—de hogy 
ezek hol laknak, azt nem tudta, s meg nem mond­
hatja, ha rokonok-é vele ?

Már most mit tegyen ? — Loswal asszonyt fel­
keresni nem merte, s hogy éppen tőle tudakozódjék 
unokabuga után, igen nagy tolakodásnak tetszett előtte 
s e mellett teljességgel nem tudta, vájjon hogyan 
fogná fogadni. Lud wigsr o dában legalább meg­
lehetős hideg volt hozzá mindig.

Hogy nem is kérdé ő soha Hulda családi ne­
vét ! több Loswal nem is volt az egész városon — 
és már most miként találja fel- e nagy népes vá­
rosban.

Minden esetre nehéz munka vált és három na­
pon át hasztalan keresett fel minden mulatóhelyet,

mert az általa teremtett uj testület még 
az országgyűléstől birtokjoggal sem ruháztatott 
fel s már is kezébe véghetetleu olyan vagyont 
vesz, meiyet neki nem adtak és mely sohasem J 
volt az övé :

mert azon határozata, m ely szerint jövőre 
a pápai követek az önkormányzati hatóságokkal j 
egyetértőleg neveztessenek ki, sérti az j 
országgyűlésnek a követküldés módozataira, és 
a királynak a követek kiküldésére vonatkozó 
jogait;

mert az önkormányzat utján a kath. egy­
ház a magasabb javadalmak adományozására 
nézve az országgyűlés tudta nélkül hatásköré­
be ragadja a kijelölést s ez által ős törvények 
megsértése; mellett a felső-házban is egyenes 
és állandó befolyásra tesz szert;

mert a megürült egyházi javakban a ki­
rály ős törvényen nyugvó örökösödését az ál­
lam tudta és beleegyezése nélkül magának tu- 
lajdonitja.

mert kötelező adót ró ki, mi kizáró­
lag csak a hongyülés joga

mert az országgyűlésnek az állami és egy­
házi javak elválasztása ügyében tett intézke­
dése ignorálásával kitagadja az államot azon 
javakból, melyek egyháziaknak neveztetnek 
ugyan, de melyekhez az államnak — elteknt- 
ve más indokoktól — csak a közös kezelés 
feltételében tett adományozás miatt is joga 
van ;

mert törvény szerint eddig a hierarchia 
volt a katholicus egyház képviselője az állom­
mal és a többi fele kezetekkel szemben, az auto­
nómiai szervezet pedig az eddigi törvény sér­
tésével más testületet szervez helyébe;

és mert végre törvény ellenére alakultaz e- 
gész autonomia, mivel a mig a protestánsok és 
görögegyesült és görög nem egyesültek a tör­
vényhozás intézkedése folytán rendezték önkor­
mányzatukat, a katholikusok egy része ezt 
nem tetté.

Ezek a főbb pontok melyekkel a felküldött 
auto-nomiai szervezet hazánk alkotmányát sérti 

meg. Ezek után tehát midőn e szervezet életbelép 
tetése ellen küzdünk, mennyire féltünk és védünk 
protestáns érdekeket, Ítélje meg az elfogulatlan 
olvasó. Ha czikkeink folytában hasonlításokat 

sétányokat, nép- és állat kerteket,- minden más köz­
helyet.

Hasztalan kutatott át estenként minden szín­
házat s egy jó látcsővel fegyverkezve, hasztalan né­
zett sorra minden páholyt, a földszinti első helyeket 
sőt—ezt már kevés reménynyel — még a másodosz­
tályokat is.

Mind hasztalan volt, s szomorú szívvel jár­
kált a negyedik nap reggelén éppen a sétányon, egy 
kávéház közelében, midőn egyszerre két fiatal höl­
gyet pillant meg, melyek közül a fiatalabbikban — 
szive e perezben oly hangosan|kezdett dobogni, mint­
ha keblét akarná szétrepeszteni — Huldát, az ő 
Huldáját ismerte fel-

A meglepetés első perezében mintegy legyöke­
rezve állott meg a sétány közepén, nem tudva mit 
tegyen, osak meredten nézte a két fiatal hölgyet, s 
e mellett oly elámult, bárgyú arezot csinált, hogy a 
fiatal léánykák vLszaforditák fejecskéiket, s tán 
még el is mosolyodtak felette, — nincs is érdeke­
sebb fiatal lányok előtt, mint egy elámult hadnagy, 
így haladtak el mellette; de most Alfréd is hirte 
len magához tért; e szép alkalmat nem szabadott 
elszalasztani. Hirtelen megfordulva, látta, mint né­
zett a két hölgy feléje, de meg látva, hogy ő is vissza­
fordult, villámsebesen kapák el fejecskéiket — mily 
bosszantó volt ez. Hanem ekkor már nem is késedel- 
mezett tovább, meggyorsitá lépteit s pár perez alatt 
beérve őket katonásan, de nagyon udvariasan kö­
szönve, Huldához fordult :

— Drága kisasszony, nem is képzelheti mily 
boldoggá tesz, hogy kegyeddel itt találkozhatom.

(Folyt, köv.)

Shakspere-tanu I mányok.
Egressy Ákostól.

„Opinionum commenta delet dies, 
natura judiciae confirmât.“

1.
Hamlet.

(Folytatás.)

Az udvarhoz érkezett színészekkel Hamlet egy 
általa készített és betanított színmüvet adat elő, Te­

tettünk, azt tisztán csak azért tettük, mert az 
ultrakatholikusok a fennebihez hasonló auto­
nomia kivívásában ép a protestánsok önkor­
mányzatára hivatkoznak, a különbséget tehát 
a két egyház között minden oldalról köteles­
ségünknek tartottuk feltárni.

A fenn elősorolt s czikkeinkben bővebben 
kifejtett pontok után, úgy hisszük, most már fe­
lesleges a felett vitatkoznunk, vájjon a minis­
terium a nála levő önkormányzati szervezetet 
a „K. K.“ kívánsága szerint pusztán láttamoz- 
za vagy se. Tegyük fel azonban, hogy a „K. 
K.“ követelése, képzeljük mily nagy örömére, 
teljesedésbe menne. Nem számítva az apróbb 
törvénysértéseket, rögtön kitörne az állam or­
szággyűlése és az egyház országgyűlése közt a ' 
viszály az egyházi javadalmak felett. Az ön- ; 
kormányzati törvény egyik pontja teketória 
nélkül kimondta, hogy az állam kormánya alatt 
levő egyházi javak simpliciter átózállanak a 
congressus rendelkezése alá; s hogy ezzel szem­
be már tényleges ellentétet is hozzunk fel az 
országgyűlés már kiküldött egy bizottságot, 
mely az egyháziaknak nevezett javakból ki­
válassza, mi az állam jogfogalmai szerint az 
övé. Már csak e pont körül is kitörne az át- 
kos viszály, az egyház állam között. Ehez még 
csak a felsőház küszöbön levő rendezései, 
a kath. egyház és magyar állam számtalan 
érintkező pontjait, egy külhatalom befolyását 
kell latba vetnünk, hogy előttünk álljon ama 
nagy veszélyt rejtő s a meghasonlásból kelet­
kező küzdelem, melyet a pártokra szakadozott 
hongyülés a kath egyház 13 tagú minisztériu­
mával és 8 millió embertől választott 8 mil­
lió ember felett a lelkiismeret „az isten pa­
rancsai“ utján rendelkező egyöntetű congres- 
sósával fog folytatni s hogy belássuk miként, 
lesz hazánkban is Bajorország példájára a meg­
újult vallási fanatismus martai ékává a po­
litika. »

Ez azonban csak a jövőre szól, lássuk 
mit idéznek elő a „K. K.“-féIe intentiók a 
jelenben.

A mult országgyűlésen ama kivétel nél­
küli átalános helyeslés, melyen Ghyczy hírhedt 
interpellatiójának minden pontja kiértettetett, 
mindenkit meggyőzhetett arról, hogy Magyar- 
országnak nincs és jó ideig nem lesz ország-

melynek—tárgya : a szellem által elbeszélt gyilkos­
ság története, s ennek sikerétől teszi függővé azon 
nagy és férfias vállalatát, melyre magát, — atya 
halálát megboszzulandó, — a király ellen elhatá­
rozta.

E terve a színészekkel már akkor megfogam- 
szik, midőn azok érkezésének hírére igy szól :

„No, a melyik a királyt játsza, szí­
vesen fogadom : ő felségének kész adófizető- 
j e leszek; — stb.

Azon jelenés, midőn Hamlet a színészeket be­
tanítja: a felfogásra nézve semmi nehézséget sem 
tartalmaz ; s mellesleg csupán azt jegyzem meg, 
hogy Shakspere úgy itt, mint több színmüvében al­
kalmazott czélzatával, közvetlen oktatásával, külön- 
bözteiésével, híven tanúsítja: mennyire ismerte és 
szerette a színészeket.

Majd a színi előadásra rendezett teremben lát­
juk Hamletet, várakozásában eltelt izgatottsággal, 
miként üsztökéli Poloniust, Rosenkranzot és Qail- 
densternt a színészek siettetésére ; ezek eltávolítása 
után, mohón fordul ifjúkori barátjához, Horatióhoz, 
kinek a legbizalmasabb, a legbensőbb eredetű sza­
vakban adja jelét önzéstelea, csaknem testvéri ra­
gaszkodásának ; mentegetni igyekezvén előtte egy­
szersmind szenvedélyességét is, melylyel a gyilkolás 
nyomozásában eljár, s igy még szorosabban fűzvén 
őt magához: segédül hivja fel a következő kísér­
lethez, melyben a király, oly határozottan kihívó, nyil­
vános megpróbáltatásnak lesz kitéve.

Hamlet e beszéde Horatióhoz az 1603-dik évi 
tíchakspere-kiadásban még félenyire sem terjed, mig 
ezen későbbi,—kiváló gonddal és előszeretettel kidol­
gozott beszéd bizonyítja, hogy mily nagy fontosságot 
tulajdonit Shakspere azon baráti szoros összekötte­
tésnek, mely Hamlet és Horatio között szükségkép­
pen létezik.

Hamlet kezdettől fogva őszinte vonzalommal 
viseltetik ifjúkori barátja : a résztvevő, a müveit, a 
nemeslelkü Horatio iránt; s különösen, miután Ophe-
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gyűlése, mely az autonómiai szabályokat, úgy 
mint felküldettek életbe engedje lepni. Követel­
ni tehát ép most az életbeléptetést semmivel 
sem tesz kevesebbet, mint az országgyűlés 
többségével szembe oppositiot képezni ; s e te­
kintetben nehogy azt higyje a „K. K.“ hogy 
kívánságai szcledibbek a szélbalénál, ez törvény 
utján akarja kivívni terveit, a „K. K.“, pedig 
ép a törvény nélkül, sőt annak ellenére. Hogy 
mi lesz eredménye, ha a „K. K.“-féle köve­
telések határozott alakot öltenek az országgyű­
lésen, ha csak p, Apponyi egy interpellatiót 
intéz az autonomia ügyében, könnyű belátni, 
hogy a jobboldal derékon szakad meg s belát­
hatatlan zavar áll be közügyeinkbe. 
Ily zavarra úgy látszik, szinte számot tart­
hatunk a készülődések után, s bár mennyire 
is kívánatos volna, hogy a nemzet maguk való­
ságában esmerje meg embereit, mégis méltó 
aggodalommal nézünk e szakadás elé. A hie­
rarchia hazafiságától függ, hogy czélzatai elna­
polásával e szakadást megakadályozza. Azt a 
lapot azonban, mely e szakadást mérgesíti, mely 
a harezot felidézi, sem hazafiasnak, sem Deák- 
pártinak n«m nevezhetjük.

Tekintse a „K. K.“ hazánk fék vesztett 
pártoskodását, nézze miként tiporják sárba nem­
zeti becsületünket, ne dolgozzon tehát ő is az 
uj sir ásásán, midőn alig emelkedünk ki há­
romszázados sírunkból.

— Székely-TJdvarkelyröl a következő két 
táviratot vettük :

A „Magyar Polgár“ közelebbi számaiban meg­
jelent udvarbelyszéki közigazgatási tisztvisesőkre vo­
natkozó minden része alávaló rágalom vagy nyomo­
rult ferdítés.

Mit a nyilvánosság előtt kijelenteni kötelessé­
gemnek tartottam addig is, mig a névtelenség ho­
mályába burkolózott gyáva rágalmazóval más módon 
vágj utón számplni alkalmunk leend.

Sz.-üdvarhelytt, 1872. november 24 én.
Tibád Antal.

A „Magyar Polgár“ idei 265 számában Ud­
varhelyszékről írott budváralyi sláirással ellátott 
közlemények személyemre vonatkozó részei nemtelen 
és brutális rágalmak melyeknek megtorlása tekinte­
téből sajtópert haladék nélkül megindítani köteles 
ségemnek tartom.

Sz.-Udvarhelytt, november 24 én 1872.
Jakab Gyula.

—Lapunk „egy katholikus előfizetőjétől“, 
ki a kath. autonomia kérdésében a kissebbség hívéül 
vallja magát, vesszük a következő sorokat :

„T. szerkesztő ur ! Örömmel olvasom e lap 
egyik munkatársának a kath. autonomia kérdésében 
közreadott alapos czikkeit, melyek ugyan tökéletesen 
megfelelnek a szolgaságba görnyedt „Kolozsvári Köz 
löny“ alaptalan gyanúsításaiért a nevezett lapnak, 
de a melyekhez talán még sem lesz fölösleges a kö­
vetkező értesítést csatolnom :

A „Kelet“ czikkezője ismételve mondta, hogy a 
„Közlöny“ hyerarchicus czikkei minden apropos nél- 

iától elzárkozottá lenni kényszerül: e viszony, mint­
egy életszükség reá nézve, részint, hogy a tartóz­
kodás nélküli teljes bivalom és szeretet nyilatkozá­
saiban, túláradó keble időnként könnyebbülést nyer­
jen ; részint pedig, hogy nehéz bajainak elviselésére 
s nagy feladatának keresztülvitelóre, egy meghitt 
barát rokonszenvében és támogatásában erőt sze­
rezzen.

A ezélzatos színmű előadásával egybekötött 
látszólagos veszély a legszükségesebbé teszi Ham 
letnek az őrültség szinlését ; ez okból : az udvar 
megjelenésekor, mindjárt tettetett humorával igyek­
szik magát palástolni, melyen azonhan akarata ellen 
is áttör a gúny éle, mint például, midőn a király ■ 
nak ezt mondja:

„— levegőt eszem, ígéret-töltelékkel. Kappant 
se hizlalnak igy.*
s magát azonnal helyreigazítandó, hogy a király bo- 
szankodását, vagy épen gyanúját idő előtt föl ne éb­
ressz e, annak e szigorú megjegyzésére :

„Semmi közöm e felelettel, Hamlet, ez nem 
az én mondásom —“

pillanatnyi meghunyászkodással igy válaszolt :
„N.e m á m ; de az enyém se már “ 

s előbbi elhamarkodását mintegy jóváteendő, Polo­
ni usboz intézett ezen erős kifejezéssel :

„— megölni egy ily capitalis borjút'1— 
főleg : a királyt akarja földeriteni.

Az izgatottság, a feszült várakozás, a gyanú 
mielőbbi valósulásának reménye, a káröröm előle- 
ges érzetével vegyülve, csaknem önmagából kivet- 
közötté s annyira fölhangolt kedélyüvé teszik Ham­
letet, hogy anyja — s különösen Ophelia iránti dé- 
vaí kicsapongó kifejezéseiben alig birja magát fé­
kezni ; habár azokba némi keserettség látszata s a 
rendkívüli pillanat közeledése miatti aggály érzete 
is vegyül, melyet pajzán, gúnyolódó s folyvást az 
őrültet sziulelő bizarr ötletei halmazával elnyomni s 
a még maga előtt is rejteni igyekszik.

E bátortalanság és aggódó félelem, a reflexiók
aagy mesterének: — ki a tett elől mindig kitér, —

kül szülemlettek. A „Kelet“ csalódik. A városunkban 
lakó főbb katholicusok gyűlést tartottak, a „Kolozs­
vári Közlöny“ segélyezését határozták el s küldötte­
ket indítottak szét a városon, kik minden „igazhitű“ 
katbolikust listával ostromolnak meg, hogy kötelez­
ze magát az előfizetésre „a kath. érdekeket képvise­
lő“ „Kolozsvári Közlöny“-re.

Az ultramontán viador tehát nagyon is nem 
apropos nélkül kardoskodik, hanem jól tudja hogy 
mi használ neki.

A „Magyar Állam,“ mint ilyen, úgy is megszűnt, 
ime itt van tehát helyette egy más katholikus poli­
tikai lap.

Ez a száraz tény. Fogadja t. Szerk. ur stb.“
Nekünk ehez semmi hozzáadni valónk. Facta 

loquuntur.

— A Deákbárt nov 20-án este tartott érte­
kezletén, melyen a miniszterek közül egy sem volt 
jelen, a párt tagjainak tömeges részvéte mellett a 
következő határozati javaslatnak a ké pviselőuáz elé 
terjesztését és pártolását határozta el :

„Miután már a mult országgyűlés lefolyta alatt 
a ház tanácskozási szabályai hiányosaknak bizonyul­
tak, a november 18-án előfordult jelenet pedig — 
nevezetesen a ház egyik tagja által mondott ezélza­
tos és alaptalan gyanúsítások —a ház méltóságát 
mélyen sértik és azok kellő megtorlására és hason­
ló esetek megelőzésére a szabályok elegendő módot 
nem nyújtanak : küldjön ki a képviselőház egy 9 tag­
ból álló bizottságot, mely a szabályokat átvizsgálván, 
azok hiányainak pótlására nézve javaslatát mielőb 
terjessze a ház elé.

Azon czélból, hogy a módosított házszabályok 
elfogadtatásuk után azennal, már ezen ülésszakra 
kihatólag érvényre emelkedhessenek : utasítsa a ház 
a minisztériumot, terjesszen elő tjavaslatot az 1848. 
t. ez. 14 §-ának módosítása iránt.“

— A Deákpárt nov 21-iki értekezletén a mi­
niszterelnök kijelenté a minisztérium nevében, hogy 
kielégi tőnek tartja azon határozati javaslatot, me­
lyet a pártértekezlet egyik tagjának indítványára el- 
fogadtatik, jövőre meg lesz kímélve a képviselőház 
a folyó hó 18 án előfordult botrány ismétlődésétől. 
Minden más parlament gondoskodott arról, hogy a 
tanácskozási; rend biztosittassék s botrányoknak ele­
je vétessék, csak a mi házszabályaink hiányosak e 
tekintetben. Erre nézve szükséges intézkedni s a ha­
tározati javaslatnak ez a czélja.

Ha e kérdés elintézve leend, az országgyü’és 
teendőire nézve a programmját a miniszterelnök elő- 
térjesztendi.

Ezután a pénzügyminiszter szólalt fel, s elmon- 
dá, hogy bár a pénzügyi bizottság nagy erőfeszítés­
sel működött, mindamellett még alig vau kilátás 
arra, hogy a folyó év végéig bevégezhesse az or­
szággyűlés a költségvetés tárgyalását és valószínűleg 
imdemnitit kell a kormánynak kérnie. A kormány 
azonban jövőre azon lesz, hogy az 1874-iki költség- 
vetóstmár a jövő tavaszon előterjessze.

A bankkérdésben történt felszólalásra a mi­
niszter kijelenté, hogy a pillanati bajokon segítve 
legyen — a mi meg is történt már — és hogy a 
végleges mégoldás kérdése is rendeztessék, ez iránt 
folynak a tárgyalások.

egészen jellemébe vág, a mennyiben még soha sem 
érezte magát oly közel azon pillanathoz, melyben 
önkénytelenül is a tett terére sodorva, mint épen e 
jelenetben, közvetlenül a színjáték előtt.

Az előadás kezdődik, Hamlet az izgatottságtól 
egész testében remegve, feszült figyelemmel függesz­
ti szemeit a királyra, bogy ennek arczárói a színmű 
szavainak hatását egész minőségben olvashassa, az 
előadás folytán szaggatott, elfojtott hangokban fe­
jezi ki mindinkább erősödstt meggyőződését s nö­
vekedő kárörömét : — mint például e szavaknál :

„Üröm, üröm !“
az első szó a meggyőződés : az értelemé ; a második 
a káröröm : a kedélyé.

Mindenki a színjátékra figyel, csupán a király­
né igyekszik férje érdeklődését társalgás által vonni 
el az épen következő gyilkolási jelenet előadásától, 
mit Hamlet észrevéve, azonnal kérdezi :

„Asszonyom, hogy tetszik e darab?“ 
s kiegészítésül a színmű rövid foglalatát maga be­
széli el : majd a gyilkos megjelenését — egészen a 
nyugtalankodó Claudiusra czélozva — e szavakkal 
magyarázza :

„Ez valami Lucianus, a király öcs csel“
Mindezen epigrammái fordulatok, melyekkel 

Hamlet az előadást kiséri : előhírnökei azon mind 
erősebb meggyőződésnek, hogy a szellem csakugyan 
„igazi“ volt és valót mondott. — Hamlet e meg 
győződése főrokát éri el: a lelkifurdalásoktól szoron­
gatott király erőszakos és gyors távozása alkalmával 
midőn — kétsége a bosszú jogosultsága 
iránt végkép elenyészvén — a diádal‘tel­
jes érzetével kitörő káröröme ingelőbb és versekben 
nyilztkozik :

„Ám sírjon a nyíl verte vad:
Ép gimnek tréfzság ;
Mert ki vigyáz, ki meg szunnyad: 
így foly le a világ.“

(Folyt, köv.)

Megjegyzi azonban, hogy ha pillanatnyi köny- 
nyebbités a végmegoldás koczkáztatásával lenne el­
érhető, akkor ő inkább pillanatnyi áldozatot véli 
elfogadandónak, mintsem a végczél eltévesztessék.

— A baloldali kör nov. 21-iki esti ülésében 
szó volt arról, hogy a párt mily eljárást fog követ­
ni a jobboldal azon indítványa iránt, melyseerint a 
házszabályok revisiója tárgyában bizottság lenne ki­
küldendő. A bizottság kiküldése iránt, az indittvány 
szokott módon tárgyalásának fenntartása mellett, 
kifogás nem tétetett ; hanem az előterjeszteni szán­
dékolt indokolást, a párt határozottan ellenzi ; úgy 
szintén azt is, hogy a házszabályok módssitásai az 
1848. IV- t. ez. rendelete ellenére már ezen ülés­
szak alatt életbeléptethetők legyenek.

E tárgyalást megelőzőleg Csernátony Lajos 
kijelentette, hogy ha netalán a párt azon nézetben 
lenne, hogy az ő egyénisége vagy működése a párt­
ra nézve bármi tekintetben káros : ő — miután szi­
vén mindenek felett a közérdeket viseli — úgy a 
képviselőségtől, mint a lapszerkesztéstől visszalép, 
E nyilatkozata után a tanácskozás! teremből tá­
vozott.

Az értekezlet, a ^Csernatonyra j vonatkozólag- 
terjesztert hírekkel szemben, a valódi tényállásnak 
alapos ismeretével bírván, egyhangú megállapodással 
kijelentette, hogy Csernátony Lajost, mint eddig, úgy 
ezentúl is a párt tiszteletre méltó, hasznos tagjának 
tekinti. Midőn az értekezlet bevégezte előtt Cser- 
natony — meghívás folytán — éljenzések között 
újra a terembe lépett, e megállapodás az értekezlet 
elnöke által tudtára adatott. Gratulálunk a baloldalnak.

Országgyűlés.
Pest, nov. 22.

Több kérvény benyújtása után :

Korizmics László szól T. ház! Ama sajnos 
események, a melyek e ház már a mult országgyű­
lés lefolyása alatt, nevetesen annak bevégzése előtt 
előfordultak ; továbbá az, a mi a házban csak pár nap 
előtt ismét előadta magát, természetünknél fogva tö­
kéletesen alkalmasak arra, hogy hazánk parlamenti 
tekintélyének fényét, azon jó hitet és véleményt, mely 
hazánk politikai éretsége felül világszerte tápláltatott. 
hanem is mondom, teljesen tönkre tegyék, de mond­
hatom, hogy temessen megkárosítsák. (Úgy van! 
jobbfelől.)

Vérző szívvel vettem részemről mindig ezen 
eseményeket tudomásul és sajnáltam, hogy ezen ese­
mények színhelye ép a mi hazánk parlamentje. Gon­
dolkodtam róla t. ház, hogy mi sajátlag oka ez ese­
ményeknek? Azt találtam, nem tehetek róla, lehet, 
hogy csalódom, — hogy a túlságos szenvedély, mely 
bennünket vezet cselekményeinkben, nevezetesen a 
pártszenvedély, a mely nem engedi magát higgadt 
megfontolás által a kellő, korlátok közt tartani. (Igaz ! 
a jobboldalon.) Ez egyik forrása uraim e szenvedélyes 
eljárásnak, mely reánk erkölcsileg véghetetlen sok 
kárt hoz. Másik oka e jelenségnek — gondolatom 
szerint — meg lehet, hogy ez is hibás, — házszabálya­
ink tökéletlensége, hiányossága. (Úgy van ! jobbfelől.)

Nem gondoltunk reá uraim, hogy heves vérü 
nép vagyunk, és a szabályok okszerűen vannak tart­
va, hogy—mint a tapasztalás mutatta — nem nyúj­
tanak elégséges erőt arra, hogy a disenssiót a maga 
idejében a kellő korlátok közzé visszavezettük.

Ezen meggyőződésből kiindulva több társammal 
szövetkezve, egy határozati javaslatot vagyok bátor 
előterjeszteni. S itt felolvasta a Deákkör értekezleté­
ről irt tudósításunkban levő javaslatot.

Fönntartja magának e hat. javaslat indokolását. 
(Hosszas élénk helyeslés jobbról.)

Ghyczy Kálmán kijelenti, hogy nem is elle­
nezheti e határozati javaslat tárgyalását, s nem is 
akarja azt késleltetni azon határon túl, melyet erre 
a házszabályok szabnak. — Kéri tehát a házat, hogy 
a szabályok értelmében e határozati javaslat fölvételi 
napja határoztassék meg.

Elnök kérdi a házat, mikor kívánja a hat. 
javaslatot fölvenni.

Simonyi Ernő ; a Korizmics által emlitett 
inconvenciának szerinte nem az az orvossága, melyet 
Korizmis hat. javaslata indítványoz. (Fölkiáltások 
Nem tárgyaljuk a határozati javaslatot.)

Elnök megjegyzi, hogy Simonyi a fölvételi 
idő meghatározásának {kérdéséhez kiván szólani.

Simonyi Ernő egy ugyanazon czélt elérni 
kívánó következő határozati javaslatot ad be.

Határozza el a ház :
Miszerint a m. kir. felelős minisztérium ala­

kulása óta létrejött mindennemű közlekedési eszközök 
úgymint kőutak, csatornák s más vizi munkák s vas­
utak létrehozása, a lánchíd megváltása, az államköl- 
csönök fölvétele, a fiumei kikötő, pályaudvar s más 
ott az állam költségén létesített vagy folyamatban 
levő közmunkák ; — a pesti sugárút s Margit-szi- 
geti hid kiépítése iránti engedély, —- az állam ke­
zelése alá tartozó kőutak kikavicsolásának bérbe adá­
sa s a kötött szerződések végrehajtása; — az ál­
lami javaknak eladása vagy több mint 6 évre való 
bérbeadása, a temesvári, hradeki, határörvidéki s más 
erdők el- s iletőleg bérbe adása körül követett eljárás 
minden tekintetben megvizsgálására a képviselőház 

tagjai Iliül tgy 6 tagú bizottság küldetik ki.

A bizottság tagjai oly módon választatnak 
hogy a titkos szavazásnál használt cédulákra a ház 
minden tagja csak 3 nevet ir, s az igy a legtöbb 
szavazatot nyert 6 képviselő fogja a bizottságot ké­
pezni.

A bizottság a képviselőház . tagjai közül köz­
megállapodás utján egy hetedik tagot választ elnök­
nek; ha a bizottság hat tagja az elnök választására 
nézve 3 nap alatt megállapodásra jutni nem birna, 
akkor a ^bizottság hat tagja sorshúzás által napon­
ként meghatározandó sorrendben fogja az elnöki tisz­
tel teljesíteni. A szavazás mindenkor kivétel nülkül 
titkos, melyben a bizottság minden tagja részt vé­
szén. Ha a szavazatok egyenlők, az elnök döntő 
szavazattal bir.

Belátása szerint, s a fölmerült körülményekhez 
képest a bizottság bel- és külföldi tanukat és szak­
férfiakat is kihallgathat, kiknek költségei és napidi­
jai a képviselőház pénztárából utalványozandók.

A bizottság minden ülései nyilvánosak lesznek, 
zártértekezle^et semmi szin alatt rém tarthat.

Munkálatai bevégeztével véieményes jelentést 
ad a fennebbiekben a múltban követett, s a jövőben 
követendő eljárást illetőleg. Üléseiről a bizottság 
gyorsírói naplót s jegyzőkönyvet vezet, melyek ki­
nyomatván a bizottság véieményes jelentésével együtt 
a képviselőház elé terjesztetnek. (Derültség jobbról.)

E 1 u ö k felszólítja a házat, hogy a felvételi 
idő iránt nyilatkozzék.

Steiger külön kiván a két határozati javas- 
felett határozfatni.

Madarász József, Németh Albert és Simonyi 
Ernő annyira összefüggőnek tartják a két határozati 
javaslatot, hogy együttesen kívánják azok fölvételi 
idejét meghatároztatni. Madarász kijelenti, hogy rósz 
szolgálatot tesznek azok a kormánynak, kik a Simo­
nyi által beadott hat. javaslatot nem engedik tár­
gyaltaim. (Fölkiáltások jobbról: Ki az, ki nem en­
gedi tárgyaltatni?) Németh Albert azt hiszi, hogy 
azért kívánja a jobboldal tárgyalni rögtönözve Ko­
rizmics határozati javaslatát, hogy bedugaszolva le­
gyen a baloldali képviselők szája a budget tárgyalása 
alkalmával. (Derültség.)

Végre szavazás alá bocsáttatván a kér lés, a 
Korizmics által beadott hat. javast tárgyalásának 
meghatározása holnapra halasztatott. Szavazás alá 
bocsáttatván azután Simonyi határozati javaslatok fel­
vételi iüejének elhatározása, az szintén holnapra ha- 
tározlatott. A jobboldal a holnapi napon történendő 
fölvétel mellett szavazott. (Éljenzés és taps balról.)

S o m s s i c h Pál megjegyzi, hogy a házszabá­
lyok értelmében, holnap csupán a fölvételi idő meg­
határozásáról lesz szó. (Helyeslés.)

Csiky Sándor nyomtatásban kívánná látni mi­
előbb a határozati javaslatokat. (Derültség.)

Elnök kijenti, hogy a határozati javaslatok 
időközben ki fognak nyomatni.

Ezután tárgyalás alá vétettek a kérvény! és 
gazdasági bizottság jelentései, melyek elfogadtattak.

A legközelebbi ülés holnap d. e. 10 órakor fog 
tartatni, melynek napirendjén a beadott két határo­
zati javaslat fölvételi idejének meghatározása, a Mon­
tenegróval kötött kereskedelmi és hajózási szerződés 
és a fővárosok rendezéséről szóló tv. javaslat tárgya­
lása lesz.

A nov. 23-diki országgyűlésről tárgyhalmaz 
miatt csak holnap hozunk tudósítást.

A szász-nemzeti egyetem üléséből.

N: Szeben, nov 21-én.

Elnök Conrád Mór, szász gróf a mai ülést 
megnyitja d, e. 10 órakor.

A f. hó 18-án tartott ülés jegyzőkönyvének 
elfogadása,

Pildner megválásztásának igazolása és több 
jelentés után az univer sitás szász községek és kerü­
letek reform kérdése egyike a legjogosabb követel­
ményeknek az államra szintúgy mint a király-föld 
lakóira nézve, annak szerencsés megoldása tekinte­
téből, alolirottak indítványozzák :

A szász-nemzeti egyetem 1868-iki XLIÏI íörv- 
cibk folytán, kötelméből és jogából kifolyólag elha­
tározza :

Egy 7 tagból álló bizottság haladék nélküli 
megválasztásának elrendelését, mely feladatának is­
merj»,, a szász község,és kerületi reformot tárgyazó. 
a helyzetnek megfelelő javaslatnak az egyetem szá­
mára leendő mielőbbi elkészítését.

G eb bel a javaslatot tekintve annak indoko­
lását és czéljait oly világosnak tartja, hog időveszle- 
getés volna arról sokat beszélni; ajánlja egyszerű 
elfogadás végett oly hozzáadással, hogy a bizottság 
választása még ez ülésben foganatosittassék.

M a c e 11 a r iu ily bizottság kiküldésének szük­
ségességét itt nem látja; ennek az volna hivatása, 
hogy a Király-föld, törvényhatósági szervezése iránt 
uj tervezetet készítsen ; de a nemzeti egyetem ilyes 
mire sehonnat sem szóllitatott föl, az 1868-dik évi 
43 tőrv. 10 és 11. §§-ának ép ily felszólítás foly? 
tán már a múlt évi nemzeti-egytemi gyűlés eleget 
tett; s igy az indítvány ellenében napirendre térést 
ajánl.
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Schreiber Ferencz. Tény, hogy a mig 
az egész országban a törvényhatóságok rendeztettek, 
a Király földön, még egyedül ideiglenesség uralkodik, 
tény, hogy az egész országra érvényes községi tör­
vény, alkalmazásában a szászföldre nézt felfüggeszt­
ve van ; végre tény, hogy a korábbi nemzeti egye­
tem által a magas országgyűlés elé terjesztett ide 
vágó munkálatának sorsáról hivatalos tudomással nem 
bir.

De a Királyföld összes népességének óhaja, hogy 
a félrendszabályok megszűnjenek és végre valahára 
végleges határozat hozassék. Ebből kifolyólag nem­
csak joga, de kötelessége is az egyetemnek a fölött 
tanácskozni, hogy jelen helyzetében minő lépéseket 
tegyen ez ügyben a végleges intézkedés iránt. A vá­
lasztandó bizottság teendője lesz, az eljárás módo­
zata iránt a nemzeti egyetemnek javasltot tenni, a 
képviselők teendője pedig alanyi nevezeteiket az ér­
demleges tárgyalás alkalmával érvényesíteni.

Ajánlja az indítvány elfogadását, mivel ez ko­
rántsem praeujdikal e kérdésben később követendő 
maguktartásának, s ő maga is ez okból irta azt alá.

fFolyt, köv.')

Magyar színészet.
(L -1.) Szombaton, november 23-án Shikes- 

pere „Velenczei 'kalmárja“ került színre. Shakespere 
müve eddig meglehetősen mellőve volt a a magyar 
színpadon a boldog emlékű Megyerit és Tóth Jó­
zsefet kivéve, még legnagyobb szinészeink sem pró­
bálkoztak meg Shyloch alakjával. S ezt ha nem csa­
lódunk azon újabb időben meglehetősen elterjedt 
kedvezőtlen vélemény okozta, hogy bár a „Velen­
czei kalmár“ remekmű, de nem színpadra való, mert 
korunk szelleme ellen van, s oly szenvedélyeket táp­
lál, melyektől ideje megtisztulnunk. Sőt ilyen for­
ma véleményt is olvastunk : ba Shylock nem volna 
zsidó, e dráma iránya kifogástalan volna, de igy 
fajgyűlöletre izgatást fzglal magában, mindamellett 
is, hogy Shakespere Shyloeh szájába oly igazságo­
kat ad, hogy busszuvágya bőven indokolva, bár bün­
tetve legyen, s elitéltetése után valódi szánalom tár­
gya lesz, mi, ha keresztény volna nem juthatna 
részéül.“ E vélemény ha pusztán morális szempont­
ból fogjuk fel, valóban figyelemreméltó : azonban 
aesthetikailag véve fel a dolgot, aligha megállhat. 
Úgy hisszük ugyan is, hogy Shakesperenek sokkal 
magasabb intentiói voltak, hogysem az irány darabok 
stereotyp morálját tartotta volna szemelőtt;] hősei 
nem erény-hősök, kik bizonyos megszabott erkölcsi 
elvek határai közt mozognak, hanem a szenvedély 
emberei, kik lényöket teszik koczkára szenvedélyeik 
hatalma alatt. Avvagy, ha Shakespere a nagyra- 
vágyás, a szerelemféltés, az érzéki és eszményi sze­
relem stb. szenvedélyeit felvette tragédiái alapjául 
miért ne veheete volna fel a boszu szenvedélyét is ? 
Az, hogy itt a boszu alanya zsidó, tárgya pedig ke­
resztény, tehát a viszony sokkal feszültebb, csak 
előnyére van, nem csak a műnek, henem a morálnak 
ts, mert mig egy részről rohamosabb és ellentétesebb 
drámai küzdelmet eredményez, addig más részről 
ennek a küzdelemnek megfelelőleg, sokkal magasabb 
igazságszolgáltatást és mélyebb erkölcsi megnyugvá­
sokat idéz elő. Miért szolgáltasson ez okot fajgyű­
löletre, akár a zsidók, akár a keresztények részéről 
azt teljességgel nem értjük. Hiszen a rettentő, bo- 
zsuvágyó Shylock megsemmisül, tehát a keresztény 
megnyugszik; másrészrőla boszuvágyó S ch y lock 
épen ezen embertelen szenvedélye miatt semmi­
sül meg, mint ember és nem mert zsidó, 
tehát a zsidó is megnyughatik, Azt pedig jól je. 
gyezzük meg, hogy Shylock Antoniot pusztán egyé­
ni ellenszenvből gyűlöli, mivel ez mint nyervágyó 
uzsorást, törekvéseiben meggátolta. Igaz, ezen gyű­
löletet Antonio keresztény volta fokozza, de magára 
ez soha sem idézhetné elé Shylock boszuvágyát. Ne­
vetséges tehát azt gondolni, hogy a zsidóságot Shv 
lock egyéni gyűlölete Antonio iiánt, a keresztény­
ség ellen megvetésre izgassa. Sőt igy felfogva e mű 
legmagasztosabb intentiója minden felekezeti válasz- 
falót leront.

Shylockot Schakespere egészen egyéni s nem ty- 
pikus alakká dolgozta fel. valamint tehát többi nagy 
alakjai, úgy ez is méltó a színész legmélyebb ta­
nulmányára s óhajtanék, hogy színpadunkon mentői 
gyakrabban láthassuk.

De szóljunk az előadásról. Mátrai éppen a bosz- 
szura fektette a legnagyobb súlyt s ennek megfele­
lőleg kitünőleg alakított. Valóban e szerep, hosszas 
tanulmányozás után, legkitűnőbb szerepei közé fog 
tartozni. A törvényszéki jelenetben megrendítő volt, 
azonban nem ártott volna mérsékelnie a késfenést, 
mert úgy hisszük az csak mellékes, mert külső ki- 
fejése a bosszúvágynak, és sokat von le az arczki- 
fejezés hatásából, a mi különben Mátrainál remek 
volt. Boér Emma (Portia) a gazdag fényben élő, de 
ártatlan és nemes szivü úri hölgyet helyes fölfogás­
sal adta. Egy vonást azonban kifeledett. Az első je­
lenetekben nem láttuk a belmonti hölgy szellemdus- 
ságát, melynek segítségével oly mesteri dialecticával 
érvényteleníti Scbylock kötlevelét. Kovács Gyula 

(Basanio) és Halmi (Gratiauo) megállották helyöket, 
Krasznai azonban igen felületes fölfogással játszta a 
leveri kedélyű Antoniot. Eichner Anna kifogástala­
nul játszta Jessicát. A szemérmes zsidó leányka, kit 
azonban a gyermeki kötelmek nem gátolnak a sze­
relem merész szándokában, a maga valóságában ál­

lott előttünk, kívánatos volna azonban, hogy a kis­
asszony hanghordozásában több változatosságot fek­
tessen, kivált a kedély komolyabb nyilatkozataiban. 
Hanem azok a tanács-tagok valódi bölcsek voltak 
aztán. A legmegrenditőbb jelenetet is férfias nyu­
godtsággal szemlélték.

Fölhívás !
A nö-képző egylet, tanodája gyarapítására, is­

mét fölhívással fordul a nőnevelés barátaihoz, kik 
buzgó részvéttel támogatják eddig is törekvéseit. 
Az elhunt 1871-dik évben a tombolához kibocsájtott 
akadozó fölhívásnak az a szép és hasznos eredménye 
lett, hogy az egylet immár több szegény leánykát 
minden kij nélkül fölvehetett tápintézettel összekö­
tött tanodájába.

A nő-képző egylet mindenek előtt jótékony in­
tézet kíván lenni, de miután önerejéből nem képes 
magát föntartani — újólag azon alázatos kérelemmel 
fordul a nagyérdemű közönséghez: legyen kegyes az 
1873-dik farsang első vasárnapján (azaz január 12- 
kén) tartandó tombolájához ismét joságteljes adomá­
nyaival járulni, hogy a jövő évben újólag örvende­
tesen hirdethessük: miként a tisztelt közönség rész­
véte folytán, ismét több szegény leányt részesíthet­
tünk, minden dij nélkül, a magasabb kiképzés szük­
séges kellékeiben.

Bizalomteljesen kérjük tehát a nagyérdemű kö­
zönséget : nyilvánítson jeles előrehaladó tanintézetünk 
iránt ismét annyi részvétet mint az elmúlt évben, s 
küldjön megtartandó tombolánk számára valami ki­
sorsolandó ajándokot. A legkisebb csekélységet is ezer 
örömmel és köszönettel fogadjuk.

Az ajándék tárgyakat legfeljebb 1873. évi ja­
nuár 1-ső napjáig kérjünk, gróf Teleki Sándorné la­
kására, Szervitatér 2-ik szám, gróf Teleki palota, be­
küldeni.

Az akadozök nevei a lapok utján fognak közzé 
tétetni, valamint az ajándék tárgyak gróf Teleki 
Sándorné által nyilvánosan nyugtáztatni.

Az összes választmány nevében ;
Gróf Teleki Sándorné mint alelnök,

Beniczky Keglevics Stefanie, Máday Jánosné, 
grófnő. Vadnay Károlyné,

Várady Gáborné, Gyömrői Vilmosné,
Blaskovics Miklósné, Szathmáry Károlyné,

választmányi tagok.

NAPI HÍREK.
Kolozsvár, november 25

— A kolozsvári egyetemi ifjúság szombaton 
tartotta mag ismerkedési estélyét a városi vigarda 
nagy termében. Bérces hazánk első egyetemi ifjúsá­
ga oly szép számmal sereglett ezuttai a tágas terem­
asztalai köré ha gyülekezet ünnepélyes színe világosan 
kifejezé az hogy estély momentalis jellegét, mely fiatal 
egyetemi életünkben uj életet, élénk szellemi moz­
galmat van hivatva előidézni. Az estély hangulata 
igen élénk és vidor volt s az ifjúságot átható ér­
zelmek több igen sikerült pohárköszöntésben találtak - 
kifejezést. Rozenberger joghallgató a városra kö­
szöntötte poharát s ezt a toasztok egész sora követ­
te, melyek közül különösen kiemeljük Hegedűs 
István és Benedek Albert talpraesett felkö­
szöntéseit. A minden tekintetben szépen sikerült es­
télyen a hangot Salamon kedélyes játéka adta.

— Az első felolvasás a kolozs-do bokamegye 
néptanitók egylete helyiségében vasárnap délután 3V2 
órakor számos hölgy és férfiú hallgatók jelenlétében! 
tartatott meg. Örvendetes tény hogy értelmes iparo­
saink nagy számban voltak jelen. Fölolvasott Szabó 
E. egy rövid, de tartalom gazdag fejezetet Chauning 
müvéből. Végül a csak nem rég megalakult népta­
nítói dalárda Stőger Béla karnagy vezérlete mellett 
meglepő szabatossággal adott elő egy hazafias szel­
lemű éneket. Úgy hallottuk, hogy e dalárda minde- 
nik fölolvasást fűszerezni fog hasonló föllépte által. 
A jövő vasárnap Benedek Samu, a tanító képezde 
gyakorló iskolájának nem rég megválasztott tanító­
ja tartand fölolvasást.

— Mátrai Béla kolozsvári színész Szerda­
helyi Kálmán síremlékére a „Főv. Lap.“-hoz 3 frtot 
küldött be.

A torna-vivodai tánczvigalomra a meghívók 
melyek igen csinosan vannak kiállítva, a napokban 
küldetnek szét.

— Egresy Gábor síremlékére háromezer fo­
rintnál több gyűlt össze.

— Vajda Viktor városunk szülötte, „Az 
utolsó szerelem“ czimü regényt irt, s deczemberben 
kiadja.

— Tompa Gyula s Nagy Miklós a mult 
héten tették le M.-Vásárhelyt az ügyvédi vizsgát 
első Brassóban, utóbbi pedig valószínűleg Deésen fog 
ügyvédi iródát nyitni.

— Kézdi-Orbán dr.Cseh Károly ba^ldali 
jelölt 1291 szavazattal Bálint József 449 szavazatá­
val szemben, képviselővé választatott.

—Az orsz. középtanodai tanáregylet f. hó 
26-áu fiUst tart, Tárgyai lesznek I.) a reáliskolák 
kérdéséhez a.) kivánatos-e a latin nyelv taníttatása ? 
b.) szükségesek-e az éretségi vizsgálatok? c.) A hét 
vagy nyolez évi tanfolyamról. II. Mikép taníttassa­
nak középtanodáinkban azó klassikus nyelvek?.

— A felnőttek oktatása a középtanódáknál 
ma este 7 órakor veszi kezdetét a Lyceum épületében.

— Az udvarhelyszéki képviselők választási 
jegyzőkönyveinek megbirálása végett, a képviselöház 
8-ik biráló bizottság uj határnapul a f. hó 26-ik 
napjának délelőtti 3 óráját tűzte ki.

A kolozsvári színtársulat, hir szerint 
a jövő évi világkiállításra pár hétre Bécsbe rândul, 
a magyar Múzsa termékeit nehány dráma és nép­
színműben bnmutatandó. A szép eszmét minden ha­
zafi őszintén üdvözölheti ; színészeinknek pedig lan­
kadatlan szorgalmat és kitartást kívánunk a réájok 
várakozó magasztos feladat kiviteléhez.

— A dohány beváltása deczember 1-jén fog 
megkezdetni az egész országban.

— A sóhivatalok — hir szerint — legkö­
zelebb megfognak^szüntettetni, és a sótőzs megint a 
szabad versenynek fog átengedtetni. Ez intézkedésre a 
nagy kezelési költség megtakarítására való tekintet 
birta volna a kormányt.

— Méneseink a világkiállításon. Csak is 
olyan lovak fognak kiállíttatni, melyek az álladalmí 
ménesekben tenyésztettek és neveltettek, még pedig 
olyan példányok, melyek az országos tenyésztés eme­
lésére hivatott egyes constant fajokat és törzseket 
leghivebben képviselik. Bábolnáról az arab telivér 
törzs két ott nevelt kanczája Mehemet Ali 4 éves 
ménnek, s szintúgy az az arab félvér törzsből 2 
kancza — a fiatal Shagia ménnel — fog bokül- 
detni.

— A helyt állomásozó 63 -ik sorezred zene 
kara, a karmesteri nyugdíjalap javára folyó hó 28- 
án, a redout épületében zene-estélyt rendez. Bemen­
ti dij 50 kr. Családjegy 3 személyre 1 frt.

— Vízaknán a 'tisztválasztás e hó 21-én ej- 
tetett meg. Polgármester Szöts Sándor, főjegyz őSzöts 
József, tanácsosok Székely Károly, Kováts Sándor, 
tisztiügyész Dr. Nemes János, orvos Stoone Vilmos, 
aljegyző Kapelter Victor, igtató Padai József, Írno­
kok Teleki József és Csovika János.

— A cholera állásáról folyó évi november 
2 3-án beérkezett napi tudósítások szerint Budán nov. 
22-én újabb choleraeset merült fel 10, ehez hozzá­
számítván az ápolás alatt maradt 99 egyént, az 
összes beteglétszám 109, ezek közül meggyó­
gyult 7. meghalt 7, oct. 18-ától összesen megbe­
tegült 638, kikből meggyógyult 309, meghalt 234, 
gyógykezelés alatt pedig maradt 95. Pesten nov. 
22-től 23-ig újabban megbetegült 10, ehez számít­
ván az ápolás alatt maradt 163-at, az összes beteg- 
létszám 173, ebből meggyógyult 6, meghalt 4, a 
járvány kezdete óta összesen megbetegült 423, eb­
ből meggyógyult 105, meghalt 155, további ápolás 
alatt pedig maradt 163 Breznyzóbányán november 
21-én egy choleraeset merült fel, mely halállal vég­
ződött. Györmegyében Révfalu községben november 
22-én egy halálos kimenetelű choleraeset fordult elő 
Szepesmegyében ó Falu és Katzvin községben no­
vember 19-én 1 choleraeset merült iel. Szatmár- 
megyében Tiszabecsen a cholera-betegek szá­
ma 2-vel szaparodott; a betegek összes száma 11; 
halálé stt nem jelentetett. Kassán a cholebetegek szá­
ma kettővel szaparodott ; az eddig megbetegült 31 
egyén közül megmzógyult 11, m ghaít 17, ápolás 
alatt pedig maradt 3.

— Szebonben az ev. gymnasium termében 
nov. 30-tól kezdve, mindennap este 6 órakor felol­
vasások fognak tartatni 1 frt. bementi dij melletti.

— A disznód! fogyasztási egyletnél alkal­
mazott Irányi nevű egyén, — bir szeriyt—130,000 
frtot nyert a sorsjátékon.

— Pisti környékén közelebb egyik legé­
lénkebb forgalmai utón egy farkas mutatkozott, mely 
a vidék juhállományában nagy pusztításokat vitt, 
véghez. Schaller mozdooyvezető vadászatot tartván 
a farkasra, azt egy lövéssel leteritette.

— A „vadászlap“ szerint a monarchia pályá- 
n ez idén 230 ló versenyzett, s összesen 289,269 
frt dijat nyertek ; legtpqbet a kladrubi ménes „Drum 
Major“-ja 28,648 frtot, s aztán Captain Blue „Falsa- 
capá“-ja 19,276 frtot.

— A bécsi udvari várszínház személyzete a 
jövő hóban Pestre látogat le, és az ottani Variel- 
ben 22 én és 23-ár vendégszerepelni fog.

— A orosz kormány jövőre nem nevez kj 
nőket a távírdához, mivel nehány távirásznő nem 
őrizte meg az állami titkokat.

II. Oszkár királyt május 15 én fogják svéd,- 
julius 18-án pedig norvég királynak megkoronázni.

— Bécsben a mult évben 72,171,853 pint 
sört fogyasztottak el, s minden 15 éven fölüli egyén­
ire átlag naponként negyedfél meszely esik.

— Egyetemünk jótékony befolyását már is 
kezdi gyokorolni. íme a Segrestyés Közlöny 270-idk 
számának egyik tudósa kisüti, hogy Philippovichné 
„a történeti igazság“ ellen vétett, midőn „A király 
házasodik“ czimü darabban az anya-királynét mind­
két kezén öt-öt ujjal játszá, holott „már 24 évvel 
előbb Zách Felicán által levágatott jobb kezének négy 
ujja.“ Valóban mi sem értjük Kovács Gyulát, hogy 
mint művezető el tud nezni ily borzasztó anachro- 
nismust s nem vágatja le ily előadás alkalmára 
Phitippovichné jobb kezének 4 ujját, mikor „a tör­
téneti igazság“ igy kívánja, a Segrestyés Közlöny 
tudósai pedig másnapra bizonnyal szivesen visszara- 
gasztanák az ujjakat helyükre. Csak szép az a tu­
domány !

KÖZGAZDASÁG.
Az első h a 11 e n y é s z t é s Magyaror^ 

s z á g o u.
A kereskedelmi minisztérium már működése 

első évében keresett mindenfelé embert vagy társu­
latot, a kit 10,000 forint segélylyel megbízhasson 
a haltenyésztés megkezdésére. De nem talált másra, 
mint jó szándékú dilletansokra, hol Pesten az állat­
kertben vagy egyebütt vulamely ép oly alkalmatlan 
helyen vállalkoztak volna a 10,000 forint elköltésé­
re. A sok tanakodás után végre épen a legalkalma­
sabb helyek egyikén, s gyakorlati emberek vették 
kezökbe az ügyet, — s ma már működésbe kezdett 
Magyarországon az első haltenyészde.

Ez a dolog nemzetgazdasági tekintetben fonto­
sabb, mint sokan hiszik. Vizeinkből egy idő óta ki 
fogyott a hal, az olcsó hustáplálék, mely a népnek 
olcsóságáért oly nagy jótétemény volt, megfogyatko­
zott. A haUenyésztés czélja ismét megnépesiteni a 
vizeket, s ez által lehetővé tenni, hogy a nép legal­
sóbb, legszegényebb rétegei is hússal táplálkozhassa­
nak. De mint kereskedelmi czikk is fontos a. hal, 
különösen nálunk böjtölő népek tőszomszédságában; 
kik ez év igen nagy része alatt sózott, vagy füstölt 
hallal tazlálkoznak.

Ezért üdvözöljük mi az iglói tenyészdét, me­
lyet még 1869-ben alapítottak meg iglói polgárok 
5000 forintnyi tőkével s mely midőn életrevaló­
ságot tanusitott, a kormánytól 8000 forint segélyt 
nyert. A tenyészde pisztráng és lazacz tenyésztésre 
van berendezve. A halteuyészdét és a tenyésztési 
munkát ekép Írják le a Naplónak :

Ha a haltenyészde helyiségeibe lépünk, az őr 
legelőször egy faházba vezet, melyben a lazacz- és 
pisztrangpeték kiköltésére dr. Hachso után készült 
favályukat pillantunk meg. A lazacz és pisztráng 
narancs szinü petéit kavicsos helyre szokta rakni, 
hova a napfény nem igen hat. Ezen tapasztalatok 
nyomán a hat darab kiköltőszekrény, mely 3 öl hosz- 
szu, 8 hüvelyk magas és 14 hüvelyk széles nyáron 
át vízben jól kiáztatott deszkából lett készítve, zár­
ható fafedéllel van ellátva, hogy a beléjök helyez­
hető 100,000 darab pete a fény hatásától meg le­
gyen kiméivé. Ezen része a tenyészdének a legfon­
tosabb. À pisztráng késő őszszel szokott Ívni, a ter­
mékenyítésre alkalmas hal altestének nyílásán fel- 
puffadt vörös karikát pillanthatunk meg. A nőstény 
testét pádig meptapogatván abban fiuktuatiót érezhe­
tünk, mely hasonló azon érzethez, mit egy borsóval 
telt zacskó megtapogatása gerjeszt. A halásznak, ha 
a tenyészésre érett petéket akar szerezni, akkor már 
jó előre oly anyahalakról kell gondoskodnia, melyek 
ép egészséges példányok. Az iglói haltenyészdében 
a petéknek csak egy tizedrészét állítják maguk elő, 
a többi a salzburgi haltenyészdéből küldetik meg. 
Érdekes azon eljárás a mit a peteszerzés és megter­
mékenyítésnél az őrnek követnie kell. Ivás idején 
egy érett ikrával telt ép halat egyik kezével a fe­
jén úgy fogja meg, hogy ez farkával a vizet ne za­
varhassa fcí. ámde hasa úgy legyen egy vízzel telt 
edényben elhelyezve, hogy a másik kezével a has 
nyomása folytán kijövő ikrák, a körléggel ne érint­
kezzenek és úgy hulljanak a vízbe. Ha a hal nem 
akarná a petéket kibocsátani és ezek könnyen ész­
lelhetők, akkor a farkát kissé fölemelik, hogy a has 
nyílását ezáltal kitágíthassa, vagy a görcstől föl­
mentse. A him hal már kéznél van és hason módon 
nyomatik ki a megtermékenyítő ondó a vízben, ez 
a petékre száll és a pete külső hártyáján levő nyí­
láson (mikropyle) behat a pete szikanyapába és azt 
megtermékenyíti.

Távirati tudósítás a bécsi tőzsdéről.
Nov. 23-án 5° 0 Métalliques 100 frt. 66.30. 

Kamat 66 —. Nemzeti kölcsön 100 frt. 7015. 
1860. Kölcsön 103.50. Bankrészvény 979. Hitelin­
tézeti részvények 340.50. London 10 ft. st. 108.80 
Ez,üst 107.25. Cs kir. &rany 5.20 Napoleondor 867—

Úrbéri kötvények: Magyarország .7975 Te­
rnes! 79.—. Erdélyi 76.25 Horvíthorg'Agi 77. 25

Felelős szerkesztő: ȘșâsK Kéku
JXyilttér.*)

*) E TcVkt aií>U kötóotlekéri «aiip&n a sajtóíaíóié g 
irátijtbwi -vAlal felelösíéget « Sserk.

Biasini gyorskocsi menetrendje 
1872 november 2-tól :

Kolozsvárról, Szamosujvár ésDeés 
re és vissza indul naponta kétszer.

Kolozsvá r ró 1 reggeli 8 órakor és délután 
’/2 3 órakor.

Déésről Kolozsvárra reggeli 6 óra­
kor és délután 1 órakor.— Kolozsvárról 1 személy 
első közbelső coupéba Szamosujvárig 2 fr. 30 kr. 
hátulsó coupe és imperiál 1 fr. 70 kr. Déésig 3 
frt. — és 2 frt. 50 kr.

Bármi viszonyok jőjenek közbe ezen fentebbi 
árak folytonoson megmaradnak, felyebb 
hágtatni nem fognak sem m i sz in alatt, az in­
tézet igazgatóságának nem czélja az utazó közönség 
iránt háládatlan lenni, mert jelszava sebes, o 1- 
csó és k ény el m es közlekedés.

Kolozsvárról T o r d á r a F el vi n ez r e 
naponta kétszer, reggeli 3, és délután 4 órakor. 1 
hely ára T o r d á i g 2 frt. — Felvinczig első 
és közbelsc coupe 4 frt, hátulsó és imperial 3 frt. 
50 kr. — Minden utas 30 font szabadpondgyázt vihet 
magával. Az imperiál ülőknek több uj B u n- 
dát készíttetett az intézet, egész vonalokra 50-50 
kr. dij mellet használhatni egyes útra.

Kolozsvárit, november 2-án 1872.
Kibédi Biasini Domokos
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alkb.

- Mitdètmënÿ,
Mely mellett Felvincz rendezett ta­

nácsú város jegyzői állomásának jövő 
december-hó K-kéii történen­
dő választás útján! betöltésére nyilvános 
pályázat nyittatik ; pályázni kívánók a 
törvényszabta kellékek igazolásával föl­
szerelt pályázati kérésüket, a kitűzött ! 
idő előtt ns. Aranyosszék alkirálybirói 
hivatalához adhatják be Felvinczen

Felvinczen, 1872. nov. 20-kán.
MAGYAR! PÁL, alkirálybiró.

(436) (1-3)

Közgyűlés.
A m.-valkói közhavasok főinspec- 

tora b. Jósika Lajos ur ő nmlga meg­
hagyásából tudatom a m.-valkói, keczeli 
és k.-ujfalusi birtokos urakkal, hogy 
f. évi december -hó 0-án d. u. 3 
órakor birtokosi gyűlés fog tartatni 
Kolozsvárit a nmlgu báró főinspector 
ur házánál és elnöklete alatt.

Incsel, nov. 23-án, 1872.
KERESZTES SÁNDOR, 

alinspector.
(433> (2—3)

Felhívás.
Felhívom azon hitelezőket, kiknek 

néhai Kagerbauer Antal hagyatéka el­
len igényük van, forduljanak hozzám 
annak kiegyenlítése végett, azon tisz­
telt kartársaimat pedig, kik a nevezett 
hagyaték részére az ellen támasztott 
perekben ügygondnokul neveztettek ki, 
felkérem, szíveskedjenek a rájok bízott 
ügyeket további vélelmezés végett ne­
kem átadni.

Kolozsvár, 1872. nov. 22-én.
Ügyvéd Molnár Sándor, 

mint n. Kagerbauer Antal végrendeleti 
örököseinek meghatalmazottja.

Uj naptárak 1873-ra 
STEIN JÁNOS könyvkereskedésélHí Kolozsvárt 

most érkeztek s kaphatók:

As AtiacaamHs 
(ezelőtt Emich. ( «nsziínl 

Nagy Képes Naptára
1 r. 3-diB évre.

A legszebb, legjobb és legolcsóbb kiállítású magyar naptár.
A Sfaptúr tartalma:

Katholikus, protestáns, ó-hitü és zsidó-naptár. Évszámítások. Bolygó sat.
REGÉNY' éS VAEÓ. A politika nyomorultjai. Beszély Deák Farkastól. Levelek a török- 

vi.ágból. I. Negyedik Muhamed szultán formánja Apafi fejedelemhez, melyben felhívja, hogy a Becs 
elleni hadjáratához csatlakozzék. II. Murad Giraj tatár kháu levele Apafihoz, melyben tudatja, hogy a 
török császár segítségére Becs ellen indítván hadait, Erdélyen fog átnenni. Hl. Bethlen Elek tanácsol­
ja a fejedelemnek, hogy ajándékokkal vegye rá n ta'. rt, miszerint más utat válasszon Bécs felé. IV. 
Achrnet kanizsai aga ráparancsol a magyar falukra, hogy 1000 ökrös szekeret adjanak a szultán tá­
borába. V. Teleki Mihály jelentésé Apafihoz a tatárok dúlása, égetése miatt. Az amnestiák korszaka. 
Irodalmi emlékirataiból Szokoly Victor. Ne higyj magyar a németnek. Volt tót kuruez dala._ Régi
kuruez dalok, Thaly Kálmántól. Két tábornok 1848-ból. Igaz történet, JKócsáry Bélától. Lenkei szá­
zada, Petőfitől képpel. Befordultam a konyhára képpel Tátra vidéki lakosok képpel. Egy szép napom 
Velenczében képpel S. J. F. Guii evere királynő története, képekkel. Prém József. A holtverseny, An­
gol sport novella. Egy kis csetepati a tengeren. Az utolsó- háborúból.

TERl^KESKE I'RAtE^I REPElí. Gorilla vadászatunk a sierra-leonei erdőkben, képpel. 
A viziboa küzdelme egy bivallyal, képpel. Az ember a kőkorszakban, képpel. A törpe-egér, képpel. A 
közép-afrikai euphorbiák, képpel. A mókus, képpel. A dodo madár, képpel. A halak vándorlása, kép­
pel. Szűznemzés a lepkék közt. Világparányok s távolságok a mindenségben. Flammarion. Az üstökö­
sök csodavilága, képekkel.

GAjKRÁSZÁ/JT IPAR ÓS SvERESREREEEiVI. Alladalmi méneseink s befolyásuk 
az országos lótenyésztésre. A kisbéri, bábolnai és mezőhegyest ménesek. Az angol és arab telivérek 
Az angol, arab, normam, lipizzai félvér lovak-— A székesfehérvári, nagy-körösi, sepsi-sz.-györgyi óz 
var.isdt csödör-telepek. A himlő-betegség az állatoknál. Dr. Szontagh Miklós. Két házibarát. Könyves 
Károlvtól.

' EJABB ESZMÉK és ESEMENYEK. A sociális kérdés veszélyei Dr. Katona Mórtól. 
Oszszeegyeztethető-e a hit a tudomáuynyal. Kun Sámuel. A Vezúv legújabb kitörései, képpel, Nápoly 
város és környéke, képpel. A jövő évi világkiállítás és Bécs városa, 5 képpel. Szovát.hy. Vándorlások 
a természetben. G. J. Az iparos munkaadók és munkások hazánkban.

TISZTI CZIMTAR. Magyar-Erdélyország kormányzati és közigazgatási tisztviselőinek név­
sorozata, a minisztériumok, megyék sat. sat- hivatali beosztássá.. Buda-Pesten székelő ügyvédek és or­
vosok. Bélyeg' illeték tábla. Országos vásárok.

„Kodolányi“
gazdásági zsebnaptár 1875. évre

Irodai fali naptár'1873
Rom katholikus és protestáns, görög-orosz és izraelita naptárral, bélyeg- 

illeték táblákkal, s a királyhágón inneni rész törvényszékei táblázatos 
kimutatásával. ~s-

IpSF’ Különös tekintettel hivatali használatra.
Ára BO kr. S?ostsán küldve 35 kr.

1873-dik közönséges évre. 
lifT Különös tekintettel a vásárok hibátlan kiadására. 
Sok képpel, tanulságos és mulattató olvasmányokkal.

Ara kr.

El . vtár
Â királyhágón inneni rész

községeinek betűrendes névtára.
A közigazgatási és legújabb törvényszéki felosztás szerint, a posta­

kerületek, adóhivatalok és az orsz. vásárok kimutatásával.

Hivatalos adatok után összeállította B. L.
Ára 1 frt. ©0 kr.

Ezeu 10 nagy ívre terjedő munkával, a melyben az eddigi hasonló munkákban előforduló hiá­
nyok gondosan pótolva vannak, nem csak hivatalnokoknak, hanem általában minden ügyes bajos 
embernek egy nő.küiözhetlen kézikönyv van nyújtva, a melynek becsét főleg azon körülmény emeli, 
hogy a helység-nevek az Erdélyben divó mindhárom nyelven elöadvák s a betűrendben akármely elne­
vezés alatt feltalálh: tők. Általában oly mü ez, a mely az állami életben előfordulható bármely körül­
mény közt pontosan kijelöli a községek politikai, törvényszéki, adóhivatali, továbbá utolsó postai ho­
vatartozását, s a hol orsz. vásárok szoktak lenni, ezek napjait is kimutatja.
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JO

Kolozsvárit a fotelen

írtig.Arany női hengerírtig.henger

es •18

45, 60, 65 sCylinder Horgony
:8, 50,

horgony„
110

15
16
18
18

17
15

80 
160
34 
44

8, 9, 12
11, 12, 14 

. 12, 13, 14 

. 15, 16, 
• 12, 14,

„ Horgony 
férfi henger 

„ Horgony

. 25, 30, 35
. 27, 32, 35

35, 40, 44
30, 36, 40
36, 40,

Vásárlása, eladása é- becserélése
minden létező

Állampapíroknak, elsőbbségi kötvényeknek, 
Sorsjegyeknek,

Vasat-, Bank- és Ipar-részvényeknek.
Beváltása a Szelvényeknek, 

Megbízások a cs. k. börzére 
kész-pénzre, vagy 10% előpénzre 

intézteinek el.
Minden fajta sorsjegyek

havi részlet-fizetésekre áruitatnak 5 írtéi felfelé.

Operaring 31

BÉSZfEÜYEK 
miniden Búzásra érvényesek 

további utánfizetések 
nélkül

40-edrész cș. k. oszt, állam-jegyek,
18óCre 

g 20-adrész cs. k. oszt, állam-jegyek, 
1870-re 

20-adrész Magyar dij-jégyek, 1870-re 
20-adrész Török vasúti sorsjegyek

1870-re
(36 húzásra érvénynyel) .

6

8
7

frt.

frt. 
frt.

Karvázy Gyula fűszer- és csemege
üzletelheti s

«

(420) _______ (3— )

BABOS SÁNDOR

Van szerencsém a nagyérdemű t. ez. helybeli és vidéki közönséggel tudatni, hogy közelebbről tett bél­
és külföldi utazásom alkalmával kész pénzen vásárolva, a leghíresebb gyúrásokkal jöttem öszveköttetésbe, mi 
által azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy a most újonnan megérkezett, és már raktáromon levő, dús választékú 
arany és ezüst órákat, úgy szintén arany és ezüst lánczokat, és mindennemű fali és asztali 
órákat is, oly rendkívüli olcsó áron adhatom, hogy a versenyt bár melyik külföldi gyárossal is bizton kiálha 
tóm.— Ezen árak itt, tájékozásul szolgáljanak.
Ezüst

n

Cylinder 
Horgony

4 frt.
î Asztali bor kupás cylin- 

derben e . . . 1 kupa
írt j kr. 1 lg

-5 48
Bä

s ? Grinzingi bor kupás üveg 1 kupa 60 -5 ft
■

î Grinzingi bor 3/2 kupás 1 üveg — 30
Í'ÍG?

P ! Budai vörös bor kupás 1 üveg 60 5'
i Ö Budai vörös bor kupás 1 üveg 32

i* Egri vörös bor 1/2 kupás 1 üveg — 70 EEi

Egri vörös bor ‘/4 kupás 1 üveg 37 ©:
•H Bakator bor l/2 kupás 1 üveg 60

Bakator bor ‘/4 kupás 1 üveg — 32H Neszmélyi bor 72 kupás 1 üveg — 70
'K Neszmélyi bor kupás 1 üveg — 37 ■s?li N Rizling ’/2 kupás üvegben 1 üveg — 80

„ 74 kupás üvegben 1 üveg 40
? ! Eram zia pezsgő Röderer

nA & comp. Rheims 1 üveg 4 50 »
Franczia pezsgő Giber A « K ■

N

comp. Rheims . . 1 üveg 4 -- -
'S S

■ i- ■■

© Franczia pezsgő Vix Bara 1 üveg 3 75 <0
• .

Magyar pezsgő . . 1 üveg 1 40
'i

{>
Muscat Lunel
Scherry, Madeira, Op-

1 üveg 1 20

P porto, Malaga 1 üveg. 3 25 ?
!

órák ....................
„ zománezozott
„ gyémánt kövekkel
„ kristály üveggel
„ kettős fedéllel . .
„ kettős fedéllel és 

zománezozott
„ remontoir és kristály 

üveggel
„ remontoir kettős fedéll. 85, 100, 

25, 30, 
34, 40, 
36, 50, 60 
50, 60,

a

13, 14, 
14 — 
15 —
16 —
17 —
18, 22, 25 

26 
36 
26 
40kettős fedéllel

25, 28,
17, 20,
31, 35, 
38, 40, 45 „
15 — 20
20 - 26 „
2 frt 20 krtól.

r>

kristály üveggel . .
kettős fedéllel . . 
kettős fedéllel és

kristály üveggel 
remontoir 60, 70, 75, 
kettős fedéllel 88, 90, 100,110,

frtól

T) T> ” 7) xvuöoci

„ „ kettős fedelii remontoir, valódi
cronométer órák

Inga (Rendi!)

56, 65, 
80, 90, 105

250

órák 4 rubint kővel .
„ ruganj os ....
„ arany széllel .
n kettős fedéllel . .
„ kristály üveggel . .
„ a mit cronométernek 

neveznek
„ kristály üveggel . .
„ kettős fedéllel . .

15 rubint kővel . .
kristály üveggel . .
ruganyos kettős fedéllel .

kettős fedéllel ("kristály üvegg-j 18, 22, 
remontoir 
remontoir 
remontoir 
armé

„ Cylinder női órák, kettős fedéllel
„ Horgony „ „ „

Ezüst Óra lálICzOk, rövid és hoszszu
3, 4, 5, 6, 16 forintig.

Arany óra lánczak, (mind 3-mas
aranyból; 16 frtól 20, 25, 30, 35, 50, 150 írtig.

„ női óra lánczak, (mind 3-mas
aranyból) 34, 40, 48, 60, 80, 100 írtig.

280 
órák, minden nagyságban

8 napig járó 22 
„ óra és fél óra ütővel

8 napig járó 35 
„ óra és negyed ütővel, 

repetir 8 napig járó 54 
„ havi reguláteurök 36 

,, ,, „ egy évig járó
(Salonba val.J . .

Franczia ébresztő óra 
Fali porczellán ős brunz órák

265, 4100
. . 5

2. 50

400 írtig.

30

40

80
42

400
7

4, 7
Toilette, iró, asztali, utazó, párizsi boritó bronz órák, és mindennemű fekete erdői órák fő-raktára.
Minden töJem vásárolt, vagy nállara javított óra, légyen az függő, fekvő, vagy bár mily állásban levő, 

talam a legpontosabban, s a legszigorúbban van kipróbálva.
Javítások saját szerkezetű szerszámok és gépek segélyével, két évi jótállás mellett, a legbiztosabban 

eszközöltetnek és olcsóért számíttatnak.
Minden vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek, tlISÁIIÍ, melyek nem tetszenének kicserél­

tetnek, arany vagy ezüst órák, úgy szintén lánczok is, cserébe is elfogadtatnak.
Mig a hét éven át irányomba tanúsított bizalomért, a n. érd. t. ez. helybeli és vidéki közönségnek őszinte 

köszönetéin nyilvánítanám, vagyok bátor kérni, hogy azt részemre továbbra is föntartani szíveskedjen, mit egész 
örömmel igyekezni fogok szolid és pontos szolgálatom által ezután is kiérdemelni.

Teljes tisztelettel :

álta-
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Kupás és kupás üvegek 10 kr. és a fertályos üve­
gek 7 krba számíttatnak és ugyanez árakban 

visszavétetnek. (352) (33—*)

(434)

BÜKKFA
Karvázy Gyulánál Kolozsvárit
Egy laossoi öl 22 forint o. é. 
jpST Nagyobb megrendelésnél olcsóbb. 

Xe«teliiiiíiietó Karvázy József nr 
udvanasi ÍÓtéi*.


